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placetur nobis. Anderer Art ist c. 4 p. 7 neque vero, ut solet, 
dividarum affluentia ... ab hoc nobili otio animum eius avertit, 
mit zu ergänzendem fieri, öfters bei Salk ut in terrore solet, cf. 
Dietsch zu Gat. 29, 2 ut inplerisque negotiis solet. Gic. de fin. V 1. 
Aus Sallust hat diesen Sprachgebrauch wohl auch Sulp. Severus 
Ep. II 2 deinde cum fatigatu in lectulo membra posuissem, ut 
plerumque ex maestitudine solet, somnus obrepsit. — Zu der 
schon von Man. bemerkten Entlehnung aus Ter. Ad. 958 bei R. 
c. 38 p. 40 ut suo eos gladio iugularet sibi möchte ich be­
merken, daß die der Umgangssprache angehörige und bei Plautus 
und Terenz besonders oft vorkommende Verbindung von suus und 
sibi bei R. auch c. 21 p. 23 a. E. sibi suae salutis causam und 
c. 25 p. 27 o. suo sibi iudicio usus est sich findet, ut nihil 
supra R. c. 2 p. 5 (Mittag S. 11 u.) nicht nur bei Terenz 
Andr. 120, sondern auch Ad. 264 und Eun. 427. — R. c. 5 p. 8 
confluebat totum quod sibi aliquid esse videbatur 
stammt vielleicht aus Ter. Andr. 447 subtristis visus est et 
esse aliquid. Die Phrase esse aliquid ist freilich weit verbreitet, 
z. B. auch luv. I 74 si vis esse aliquid und Gic. Gaecil. 48 ut 
tum esse aliquid videare.

Lucretius (?). Zu R. c. 25 p. 27 ut paucis multa com­
prehendam zitiert Man. Lucr. VI 1081 sed breviter praestat 
paucis comprendere multa. Die Annahme einer Entlehnung aus 
Lucrez erhält eine Stütze dadurch, daß sich noch eine zweite Be­
rührung mit ihm findet. Das Adjektivum largifluus, R. Praef. 
p. 4 largifluae pietati vestrae supplico ist sonst nur aus 
Lucr. V 596 largifluum fontem bekannt.

Vergilius. R. c. 10 a. E. p. 12 principes vi et rapto 
assueti ist nicht, wie Man. annimmt, Nachahmung von Gurt. III 
10, 9 Illyricos vero et Thracas rapto vivere assuetos, sondern 
von Verg. Aen. VII 746ff. horrida praecipue cui gens adsuetaque 
multo venatu . . . semperque recentis convectare iuvat praedas 
et vivere rapto. Da sonst nichts dafür spricht, daß R. Curtius 
gekannt hat, ist wahrscheinlich Vergil gemeinsame Quelle für R. 
und G.; vivere rapto auch Verg. Aen. IX 613.

R. c. 19 p. 19 qui nisi illius impiae coniurationis tabo 
essent infecti. — Verg. Georg. III 481 corrupitque (tempestas) 
lacus, infecit pabula tabo. Anders ist Prudent. Gath. X 97 
haec, quae modo pallida tabo, color albus inficit ora.

R. c. 19 p. 19 eius prolem deceret hoc agmine stipari. —


